
STALWART WOODEN LOADING BLOCKS - SINCLAIR INTERNATIONAL
40 S&W 50 ROUND LOADING BLOCK

Reloaders who prefer a traditional hardwood block can use our wooden
loading blocks which have the same machined fit as our “Poly” blocks. Each
block is machined from select hardwood and has 50 holes (except for #LB-9,
which has 32 holes). Finger grooves are machined into the sides for a sure
grip. See chart for ordering information.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL 40 S&W 50 ROUND LOADING BLOCK
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749001305
Mfr. No.: #4S WOODEN LOAD
Cartridge: 357 SIG
Material: Wood
Rounds Held: 50
Delivery weight: 0.204kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für STALWART
HolzLadeblöcke
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die STALWART HolzLadeblöcke von Sinclair International entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Nutzung deiner Ladeblöcke zu
gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Ladeblöcke nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden, nämlich zum
Halten von Munition während des Wiederladeprozesses.
Halte die Ladeblöcke außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Ladeblöcke auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
keine beschädigten Blöcke.
Verwende die Ladeblöcke in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Holzstaub zu
vermeiden.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens und der Lagerung von
Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Materialhandhabung: Die Ladeblöcke bestehen aus Hartholz. Gehe vorsichtig damit um, um Splitter zu
vermeiden.
Stabilität: Stelle sicher, dass die Ladeblöcke auf einer stabilen und ebenen Fläche platziert sind, um ein
Umkippen während der Benutzung zu verhindern.
Gewichtsbeschränkung: Überlade die Blöcke nicht über ihre vorgesehene Kapazität (50 Runden für
Standardblöcke, 32 Runden für #LB9).
Finger Sicherheit: Sei vorsichtig beim Platzieren oder Entfernen von Runden, um ein Einklemmen der
Finger in den Rillen zu vermeiden.
Feuchtigkeit vermeiden: Halte die Ladeblöcke trocken, da Feuchtigkeit das Holz beschädigen und die
Leistung beeinträchtigen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Platzierung: Positioniere den Ladeblock auf einer stabilen, ebenen Fläche, fernab der Kante von Tischen1.
oder Werkbänken.
Laden der Runden:2.

Stelle sicher, dass deine Hände sauber und trocken sind.
Richte die Runden mit den Löchern im Block aus und drücke sie vorsichtig hinein.
Stelle sicher, dass jede Runde richtig und sicher in ihrem vorgesehenen Loch sitzt.

Entfernen der Runden:3.
Greife die Runde fest und ziehe sie gerade nach oben, um sie aus dem Block zu entfernen.
Vermeide Dreh oder Ruckbewegungen, die den Block oder die Runde beschädigen könnten.

Reinigung: Wische den Ladeblock mit einem trockenen Tuch ab, um Staub oder Schmutz zu entfernen.4.
Verwende keine Lösungsmittel oder Wasser, da dies das Holz beschädigen kann.
Lagerung: Bewahre die Ladeblöcke an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch5.
sind. Vermeide direkte Sonneneinstrahlung oder Wärmequellen.



Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung der Ladeblöcke befolge bitte diese Richtlinien: * Wenn die Blöcke über den Gebrauch hinaus
beschädigt sind, entsorge sie gemäß den lokalen Abfallvorschriften. * Ziehe in Betracht, das Holz zu recyceln,
wenn möglich. Informiere dich bei lokalen Recyclinganlagen über akzeptierte Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der STALWART HolzLadeblöcke kontaktiere
bitte den Hersteller oder deinen lokalen Händler.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Wiederladeerfahrung
mit deinen STALWART HolzLadeblöcken gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der
lokalen Gesetze beim Umgang mit Munition. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Richtlinien.



Safety Instruction Guide for STALWART WOODEN
LOADING BLOCKS
Introduction
Thank you for choosing the STALWART Wooden Loading Blocks by Sinclair International. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your loading blocks. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the loading blocks are used only for the intended purpose of holding ammunition during the
reloading process.
Keep the loading blocks out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the loading blocks for any signs of damage or wear. Do not use damaged blocks.
Use the loading blocks in a wellventilated area to avoid inhaling wood dust.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Material Handling: The loading blocks are made of hardwood. Handle with care to avoid splinters.
Stability: Ensure that the loading blocks are placed on a stable and flat surface to prevent tipping over
during use.
Weight Limit: Do not overload the blocks beyond their designed capacity (50 rounds for standard
blocks, 32 rounds for #LB9).
Finger Safety: Be cautious while placing or removing rounds to avoid pinching fingers in the grooves.
Avoid Moisture: Keep the loading blocks dry, as exposure to moisture can damage the wood and affect
performance.

Instructions for Installation and Usage
Placement: Position the loading block on a stable, flat surface away from the edge of tables or1.
workbenches.
Loading Rounds:2.

Begin by ensuring your hands are clean and dry.
Align the rounds with the holes in the block and gently press them down into place.
Ensure each round is seated properly and securely in its designated hole.

Removing Rounds:3.
Grasp the round firmly and pull straight up to remove it from the block.
Avoid twisting or jerking motions that could damage the block or the round.

Cleaning: Wipe the loading block with a dry cloth to remove dust or debris. Do not use solvents or water,4.
as this can damage the wood.
Storage: Store the loading blocks in a cool, dry place when not in use. Avoid exposure to direct sunlight5.
or heat sources.

Disposal Instructions
When disposing of the loading blocks, follow these guidelines: * If the blocks are damaged beyond use, dispose
of them in accordance with local waste regulations. * Consider recycling the wood if possible. Check with local
recycling facilities for accepted materials.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the STALWART Wooden Loading Blocks, please contact
the manufacturer or your local distributor.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your
STALWART Wooden Loading Blocks. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling
ammunition. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
BLOQUES DE CARGA DE MADERA STALWART
Introducción
Gracias por elegir los Bloques de Carga de Madera STALWART de Sinclair International. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de tus bloques de carga. Por favor,
lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los bloques de carga se utilicen únicamente para el propósito previsto de sostener
municiones durante el proceso de recarga.
Mantén los bloques de carga fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente los bloques de carga en busca de signos de daño o desgaste. No uses bloques
dañados.
Utiliza los bloques de carga en un área bien ventilada para evitar inhalar polvo de madera.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga y almacenamiento de
municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo del Material: Los bloques de carga están hechos de madera dura. Maneja con cuidado para
evitar astillas.
Estabilidad: Asegúrate de que los bloques de carga estén colocados sobre una superficie estable y
plana para evitar que se vuelquen durante el uso.
Límite de Peso: No sobrecargues los bloques más allá de su capacidad diseñada (50 rondas para
bloques estándar, 32 rondas para el #LB9).
Seguridad de los Dedos: Ten cuidado al colocar o retirar rondas para evitar pellizcarte los dedos en las
ranuras.
Evitar la Humedad: Mantén los bloques de carga secos, ya que la exposición a la humedad puede
dañar la madera y afectar el rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Colocación: Coloca el bloque de carga sobre una superficie plana y estable, alejado del borde de mesas1.
o bancos de trabajo.
Cargando Rondas:2.

Comienza asegurándote de que tus manos estén limpias y secas.
Alinea las rondas con los agujeros en el bloque y presiona suavemente hacia abajo para colocarlas.
Asegúrate de que cada ronda esté asentada correctamente y de forma segura en su agujero
designado.

Retirando Rondas:3.
Toma la ronda firmemente y tira recto hacia arriba para sacarla del bloque.
Evita movimientos de torsión o tirones que puedan dañar el bloque o la ronda.

Limpieza: Limpia el bloque de carga con un paño seco para eliminar el polvo o los desechos. No uses4.
disolventes ni agua, ya que esto puede dañar la madera.
Almacenamiento: Almacena los bloques de carga en un lugar fresco y seco cuando no estén en uso.5.
Evita la exposición a la luz solar directa o fuentes de calor.



Instrucciones de Eliminación
Al desechar los bloques de carga, sigue estas pautas: * Si los bloques están dañados más allá de su uso,
deséchalos de acuerdo con las regulaciones locales de desechos. * Considera reciclar la madera si es posible.
Consulta con las instalaciones de reciclaje locales sobre los materiales aceptados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional respecto a los Bloques de Carga de Madera STALWART,
por favor contacta al fabricante o a tu distribuidor local.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva con
tus Bloques de Carga de Madera STALWART. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes
locales al manejar municiones. Gracias por tu atención a estas directrices.



Guide de Sécurité pour les BLOCS DE
CHARGEMENT EN BOIS STALWART
Introduction
Merci d'avoir choisi les Blocs de Chargement en Bois STALWART de Sinclair International. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de vos blocs de chargement.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les blocs de chargement sont utilisés uniquement pour l'objectif prévu de maintien des
munitions pendant le processus de rechargement.
Gardez les blocs de chargement hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les blocs de chargement pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser
de blocs endommagés.
Utilisez les blocs de chargement dans un espace bien ventilé pour éviter d'inhaler la poussière de bois.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement et le stockage des
munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation des Matériaux : Les blocs de chargement sont fabriqués en bois dur. Manipulezles avec
soin pour éviter les échardes.
Stabilité : Assurezvous que les blocs de chargement sont placés sur une surface stable et plane pour
éviter de basculer pendant l'utilisation.
Limite de Poids : Ne surchargez pas les blocs audelà de leur capacité conçue (50 cartouches pour les
blocs standards, 32 cartouches pour le #LB9).
Sécurité des Doigts : Soyez prudent en plaçant ou en retirant des cartouches pour éviter de vous
pincer les doigts dans les rainures.
Évitez l'Humidité : Gardez les blocs de chargement au sec, car l'exposition à l'humidité peut
endommager le bois et affecter les performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Placement : Positionnez le bloc de chargement sur une surface stable et plate, loin du bord des tables1.
ou des bancs de travail.
Chargement des Cartouches :2.

Commencez par vous assurer que vos mains sont propres et sèches.
Alignez les cartouches avec les trous dans le bloc et appuyez doucement pour les mettre en place.
Assurezvous que chaque cartouche est bien en place et sécurisée dans son trou désigné.

Retrait des Cartouches :3.
Saisissez fermement la cartouche et tirez tout droit pour la retirer du bloc.
Évitez les mouvements de torsion ou de secousse qui pourraient endommager le bloc ou la
cartouche.

Nettoyage : Essuyez le bloc de chargement avec un chiffon sec pour enlever la poussière ou les débris.4.
Ne pas utiliser de solvants ou d'eau, car cela peut endommager le bois.
Stockage : Rangez les blocs de chargement dans un endroit frais et sec lorsqu'ils ne sont pas utilisés.5.
Évitez l'exposition directe à la lumière du soleil ou à des sources de chaleur.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous vous débarrassez des blocs de chargement, suivez ces directives : * Si les blocs sont endommagés
audelà de l'utilisation, éliminezles conformément aux réglementations locales sur les déchets. * Envisagez de
recycler le bois si possible. Vérifiez auprès des installations de recyclage locales pour les matériaux acceptés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou support supplémentaire concernant les BLOCS DE CHARGEMENT EN BOIS
STALWART, veuillez contacter le fabricant ou votre distributeur local.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace
avec vos BLOCS DE CHARGEMENT EN BOIS STALWART. Priorisez toujours la sécurité et la conformité avec les
lois locales lors de la manipulation des munitions. Merci de votre attention à ces directives.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i BLOCCO DI
CARICAMENTO IN LEGNO STALWART
Introduzione
Grazie per aver scelto i Blocchi di Caricamento in Legno STALWART di Sinclair International. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace dei tuoi blocchi di caricamento.
Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che i blocchi di caricamento siano utilizzati solo per lo scopo previsto di contenere munizioni
durante il processo di ricarica.
Tieni i blocchi di caricamento fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente i blocchi di caricamento per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare
blocchi danneggiati.
Utilizza i blocchi di caricamento in un'area ben ventilata per evitare di inalare polvere di legno.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica e lo stoccaggio delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggio del Materiale: I blocchi di caricamento sono realizzati in legno duro. Maneggia con cura per
evitare schegge.
Stabilità: Assicurati che i blocchi di caricamento siano posizionati su una superficie stabile e piana per
prevenire ribaltamenti durante l'uso.
Limite di Peso: Non sovraccaricare i blocchi oltre la loro capacità progettata (50 colpi per i blocchi
standard, 32 colpi per il #LB9).
Sicurezza delle Dita: Fai attenzione mentre posizioni o rimuovi i colpi per evitare di pizzicare le dita
nelle scanalature.
Evitare l'Umidità: Tieni i blocchi di caricamento asciutti, poiché l'esposizione all'umidità può
danneggiare il legno e influire sulle prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Posizionamento: Posiziona il blocco di caricamento su una superficie stabile e piana lontano dal bordo1.
di tavoli o banchi di lavoro.
Caricamento dei Colpi:2.

Inizia assicurandoti che le tue mani siano pulite e asciutte.
Allinea i colpi con i fori nel blocco e premi delicatamente verso il basso per inserirli.
Assicurati che ogni colpo sia posizionato correttamente e saldamente nel suo foro designato.

Rimozione dei Colpi:3.
Afferra il colpo saldamente e tira dritto verso l'alto per rimuoverlo dal blocco.
Evita movimenti di torsione o strattonamento che potrebbero danneggiare il blocco o il colpo.

Pulizia: Pulisci il blocco di caricamento con un panno asciutto per rimuovere polvere o detriti. Non4.
utilizzare solventi o acqua, poiché ciò può danneggiare il legno.
Conservazione: Conserva i blocchi di caricamento in un luogo fresco e asciutto quando non in uso. Evita5.
l'esposizione alla luce solare diretta o a fonti di calore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci i blocchi di caricamento, segui queste linee guida: * Se i blocchi sono danneggiati oltre l'uso,
smaltiscili in conformità con le normative locali sui rifiuti. * Considera di riciclare il legno se possibile. Controlla
con le strutture di riciclaggio locali per i materiali accettati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande di sicurezza o supporto aggiuntivo riguardanti i Blocchi di Caricamento in Legno
STALWART, ti preghiamo di contattare il produttore o il tuo distributore locale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con i tuoi
Blocchi di Caricamento in Legno STALWART. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le leggi
locali quando maneggi munizioni. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla DREWNIANYCH
BLOKÓW ŁADUNKOWYCH STALWART
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DREWNIANYCH BLOKÓW ŁADUNKOWYCH STALWART od Sinclair International. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z Twoich bloków ładunkowych. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że bloki ładunkowe są używane wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest przechowywanie
amunicji podczas procesu ładowania.
Trzymaj bloki ładunkowe z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj bloki ładunkowe pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonych
bloków.
Używaj bloków ładunkowych w dobrze wentylowanym miejscu, aby uniknąć wdychania pyłu drzewnego.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ładowania i przechowywania
amunicji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Obsługa materiału: Bloki ładunkowe są wykonane z twardego drewna. Obsługuj je ostrożnie, aby
uniknąć drzazg.
Stabilność: Upewnij się, że bloki ładunkowe są umieszczone na stabilnej i płaskiej powierzchni, aby
zapobiec przewróceniu się podczas użycia.
Limit wagi: Nie przeciążaj bloków ponad ich zaprojektowaną pojemność (50 nabojów dla standardowych
bloków, 32 naboje dla #LB9).
Bezpieczeństwo palców: Bądź ostrożny podczas umieszczania lub usuwania nabojów, aby uniknąć
przycięcia palców w rowkach.
Unikaj wilgoci: Utrzymuj bloki ładunkowe w suchości, ponieważ narażenie na wilgoć może uszkodzić
drewno i wpłynąć na wydajność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Umiejscowienie: Umieść blok ładunkowy na stabilnej, płaskiej powierzchni z dala od krawędzi stołów lub1.
warsztatów.
Ładowanie nabojów:2.

Upewnij się, że twoje ręce są czyste i suche.
Wyrównaj naboje z otworami w bloku i delikatnie wciśnij je na miejsce.
Upewnij się, że każdy nabój jest prawidłowo i bezpiecznie osadzony w swoim przeznaczonym
otworze.

Usuwanie nabojów:3.
Chwyć nabój mocno i pociągnij prosto w górę, aby go usunąć z bloku.
Unikaj skrętnych lub szarpanych ruchów, które mogą uszkodzić blok lub nabój.

Czyszczenie: Przetrzyj blok ładunkowy suchą szmatką, aby usunąć kurz lub zanieczyszczenia. Nie używaj4.
rozpuszczalników ani wody, ponieważ może to uszkodzić drewno.
Przechowywanie: Przechowuj bloki ładunkowe w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie są używane.5.
Unikaj narażenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub źródeł ciepła.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Podczas utylizacji bloków ładunkowych, stosuj się do następujących wskazówek: * Jeśli bloki są uszkodzone poza
użyteczność, pozbądź się ich zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów. * Rozważ recykling drewna,
jeśli to możliwe. Sprawdź u lokalnych punktów recyklingowych, jakie materiały są akceptowane.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowej pomocy związanej z
DREWNIANYMI BLOKAMI ŁADUNKOWYMI STALWART, skontaktuj się z producentem lub lokalnym dystrybutorem.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas ładowania z DREWNIANYMI BLOKAMI ŁADUNKOWYMI STALWART. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
przestrzeganie lokalnych przepisów podczas obsługi amunicji. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym
wskazówkom.



Turvallisuusohjeet STALWART
PUULATAUSLOHKOILLE
Johdanto
Kiitos, että valitsit STALWARTpuulatauslohkot Sinclair Internationalilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet, jotta voit käyttää latauslohkosi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että latauslohkot käytetään vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa, eli patruunoiden
pitämisessä uudelleenlatausprosessin aikana.
Pidä latauslohkot lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti latauslohkot vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä käytä vaurioituneita
lohkoja.
Käytä latauslohkot hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vältät puupölyn hengittämisen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat patruunoiden uudelleenlataamista ja
varastointia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Materiaalin käsittely: Latauslohkot on valmistettu kovapuusta. Käsittele varovasti, jotta vältät lastuja.
Stabiilisuus: Varmista, että latauslohkot on asetettu vakaalle ja tasaiselle pinnalle, jotta ne eivät kaadu
käytön aikana.
Painoraja: Älä ylikuormita lohkoja niiden suunnitellun kapasiteetin (50 patruunaa tavallisille lohkoille, 32
patruunaa #LB9:lle) yli.
Sormiturvallisuus: Ole varovainen patruunoita asettaessasi tai poistaessasi, jotta et purista sormiasi
urissa.
Vältä kosteutta: Pidä latauslohkot kuivina, sillä kosteus voi vahingoittaa puuta ja vaikuttaa
suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet
Asettaminen: Aseta latauslohko vakaalle, tasaiselle pinnalle kauas pöytien tai työpisteiden reunoista.1.
Patruunoiden lataaminen:2.

Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat.
Kohdista patruunat lohkon reikiin ja paina niitä varovasti alas paikalleen.
Varmista, että jokainen patruuna on asetettu oikein ja tukevasti omaan reikäpaikkaansa.

Patruunoiden poistaminen:3.
Ota patruunasta tiukasti kiinni ja vedä suoraan ylöspäin poistaaksesi sen lohkosta.
Vältä kiertävää tai nykäisevää liikettä, joka voisi vahingoittaa lohkoa tai patruunaa.

Puhdistus: Pyyhi latauslohko kuivalla liinalla poistaaksesi pölyn tai roskat. Älä käytä liuottimia tai vettä,4.
sillä tämä voi vahingoittaa puuta.
Varastointi: Säilytä latauslohkot viileässä, kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä. Vältä altistamasta5.
niitä suoraan auringonvalolle tai lämpöä säteileville pinnoille.

Hävittämisohjeet
Kun hävität latauslohkot, noudata seuraavia ohjeita: * Jos lohkot ovat vahingoittuneet käyttökelvottomiksi,
hävitä ne paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti. * Harkitse puun kierrättämistä, jos mahdollista. Tarkista
paikallisilta kierrätyslaitoksilta hyväksytyt materiaalit.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea STALWARTpuulatauslohkojen osalta,
ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan uudelleenlatauskokemuksen
STALWARTpuulatauslohkojen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja paikallisten lakien noudattaminen patruunoita
käsitellessäsi. Kiitos huomiostasi näihin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för STALWART
WOODEN LOADING BLOCKS
Introduktion
Tack för att du valt STALWART Wooden Loading Blocks från Sinclair International. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av dina laddningsblock. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att laddningsblocken används endast för det avsedda syftet att hålla ammunition under
omladdningsprocessen.
Håll laddningsblocken utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet laddningsblocken för tecken på skador eller slitage. Använd inte skadade block.
Använd laddningsblocken i ett välventilerat område för att undvika att inandas trästoft.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning och förvaring av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Materialhantering: Laddningsblocken är tillverkade av hårdträ. Hantera med försiktighet för att undvika
flisor.
Stabilitet: Se till att laddningsblocken placeras på en stabil och plan yta för att förhindra att de välter
under användning.
Viktgräns: Överbelasta inte blocken utöver deras avsedda kapacitet (50 patroner för standardblock, 32
patroner för #LB9).
Fingersäkerhet: Var försiktig när du placerar eller tar bort patroner för att undvika att klämma fingrarna
i spåren.
Undvik fukt: Håll laddningsblocken torra, eftersom exponering för fukt kan skada träet och påverka
prestandan.

Instruktioner för installation och användning
Placering: Placera laddningsblocket på en stabil, plan yta bort från kanten av bord eller arbetsbänkar.1.
Ladda patroner:2.

Börja med att se till att dina händer är rena och torra.
Justera patronerna med hålen i blocket och tryck försiktigt ner dem på plats.
Se till att varje patron sitter ordentligt och säkert i sitt avsedda hål.

Ta bort patroner:3.
Greppa patronen fast och dra rakt upp för att ta bort den från blocket.
Undvik vridande eller ryckande rörelser som kan skada blocket eller patronen.

Rengöring: Torka av laddningsblocket med en torr trasa för att ta bort damm eller skräp. Använd inte4.
lösningsmedel eller vatten, eftersom detta kan skada träet.
Förvaring: Förvara laddningsblocken på en sval, torr plats när de inte används. Undvik exponering för5.
direkt solljus eller värmekällor.

Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med laddningsblocken, följ dessa riktlinjer: * Om blocken är skadade utöver användning, gör
dig av med dem i enlighet med lokala avfallsregler. * Överväg att återvinna träet om möjligt. Kontrollera med
lokala återvinningsanläggningar för accepterade material.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående STALWART Wooden Loading Blocks, vänligen
kontakta tillverkaren eller din lokala distributör.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse
med dina STALWART Wooden Loading Blocks. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar när du
hanterar ammunition. Tack för att du uppmärksammar dessa riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro dřevěné nabíjecí bloky
STALWART
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali dřevěné nabíjecí bloky STALWART od společnosti Sinclair International. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání vašich
nabíjecích bloků. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly nabíjecí bloky používány pouze pro zamýšlený účel, tedy k držení munice během
procesu nabíjení.
Držte nabíjecí bloky mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte nabíjecí bloky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte
poškozené bloky.
Používejte nabíjecí bloky v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování dřevěného prachu.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se nabíjení a skladování munice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Manipulace s materiálem: Nabíjecí bloky jsou vyrobeny z tvrdého dřeva. Manipulujte s nimi opatrně,
abyste se vyhnuli třískám.
Stabilita: Ujistěte se, že jsou nabíjecí bloky umístěny na stabilním a rovném povrchu, aby se předešlo
převrhnutí během používání.
Hmotnostní limit: Nepřetěžujte bloky nad jejich navrženou kapacitu (50 nábojů pro standardní bloky, 32
nábojů pro #LB9).
Bezpečnost prstů: Buďte opatrní při vkládání nebo vyjímání nábojů, abyste se vyhnuli přiskřípnutí prstů
ve drážkách.
Vyhněte se vlhkosti: Udržujte nabíjecí bloky suché, protože vystavení vlhkosti může poškodit dřevo a
ovlivnit výkon.

Pokyny pro instalaci a používání
Umístění: Umístěte nabíjecí blok na stabilní, rovný povrch daleko od okraje stolů nebo pracovních desek.1.
Nabíjení nábojů:2.

Začněte tím, že se ujistíte, že vaše ruce jsou čisté a suché.
Zarovnejte náboje s otvory v bloku a jemně je zatlačte na místo.
Ujistěte se, že každý náboj je správně a bezpečně usazen ve svém určeném otvoru.

Vyjímání nábojů:3.
Uchopte náboj pevně a vytáhněte ho přímo nahoru, abyste ho odstranili z bloku.
Vyhněte se točivým nebo trhavým pohybům, které by mohly poškodit blok nebo náboj.

Údržba: Otřete nabíjecí blok suchým hadříkem, abyste odstranili prach nebo nečistoty. Nepoužívejte4.
rozpouštědla nebo vodu, protože to může poškodit dřevo.
Skladování: Ukládejte nabíjecí bloky na chladném a suchém místě, když je nepoužíváte. Vyhněte se5.
vystavení přímému slunečnímu světlu nebo zdrojům tepla.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci nabíjecích bloků dodržujte následující pokyny: * Pokud jsou bloky poškozené a nevyužitelné, zbavte
se jich v souladu s místními předpisy o odpadech. * Zvažte recyklaci dřeva, pokud je to možné. Zkontrolujte
místní recyklační zařízení pro přijaté materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně dřevěných nabíjecích bloků STALWART,
prosím, kontaktujte výrobce nebo svého místního distributora.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní nabíjení s vašimi dřevěnými
nabíjecími bloky STALWART. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů při manipulaci s
municí. Děkujeme za vaši pozornost těmto pokynům.
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